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STAND-Nr. / STAND-NO.:   HALLE / HALL: 

Zur Weiterleitung an die zuständige Vertragsfirma / Forward to appropriate contractor

Firma / Company: 	

Anschrift / Address:  

Ansprechpartner / Person responsible:     Stand-Nr. / Stand no:  

Telefon / Telephone:  Telefax / Fax:  

Ort, Datum / City, date:  

Firmenstempel, rechtsgültige Unterschrift / Company stamp, legally effective signature:  

19
Emil Biallas GmbH
Kreuzstraße 27 · 44139 Dortmund
Telefon (02 31) 91 23 12-0
FAX (02 31) 91 23 12-41

Wasserinstallation / Water installation

Wir bestellen unter Anerkennung der für die Ausstellung gültigen Teilnahmebedingungen und technischen Richtlinien: 
On the basis of the conditions of participation and technical guidelines in force for the exhibition, we wish to order the following:

Installationskosten für Wasseranschlüsse / Installation charges for water connections� EUR

 Stück Wasser- und Abwasseranschluss mietweise an eine vom Aussteller zu bestimmende Stelle verlegt 
 water and drainage connection rented laid to a point to be specified by the exhibitor 190,00

 Absperrventil (zu jedem Anschluß gehörend) / shut-off valve (for any connection) 10,00

 Stück Wasserverbrauch, Abwassergebühr und Wasserwache, pauschal 
 water consumption, drain water fee and water monitor, flat fee 50,00

Anschluß von Geräten und Einrichtungen / Connection of equipment and facilities

 Stück Spüle anschließen / connection of sink with equipment 40,00 

 Theke anschließen / connection of bar 45,00

 Kaffeemaschine anschließen / connection of coffee percolator 25,00

 Stück Spülmaschine anschließen / connection of dish-washer 35,00 

Die Kosten einer Verlängerung der Leitung innerhalb des Standes / Charges for extension of line inside stand

 Zweitanschluß / additional connection 20,00

  m Wasserleitung  / m water line  10,00

  m Abflußleitung  / m outlet line   15,00

Einrichtungen mietweise / Facilities (rented)

 Kombiküche (Spüle, Kühlschrank, 2 Kochplatten, E-Geräte, 1,00 x 0,60 m) 
 combined kitchen (sink, refrigerator, 2 hot plates, electrical equipment, 1.00 x 0.60 m) 125,00 

 Gewerbe-Spülmaschine mietweise einschließl. Transport / Rented professional dish-washer, incl. transport 335,00

 Nirosta-Spültisch einschl. Elektro-Speicher und Armatur / Nirosta-sink incl. electrical accumulator and fitting 80,00

Sämtlichen Preisen ist die Mehrwertsteuer hinzuzurechnen. / Value added tax must be added to all prices.

Bitte Folgeseite beachten! / P.T.O.

Büro Westfalenhallen
Telefon (02 31) 1204-563
FAX (02 31) 72 13516

(Rücksendung bis 2 Wochen vor Messebeginn / Please return up to 2 weeks before start of the trade fair)

VDH Service GmbH
Westfalendamm 174
44141 Dortmund
Telefax (0231) 59 24 40
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Standzeichnung unbedingt erforderlich!
Stand drawing absolutely essential!

Anschluß- und Lieferbedingungen für die Gas- und Wasserinstallation: Conditions for connection and supply of gas and water installations:
1.  Anmeldungen haben zum angegebenen Termin zu erfolgen. Später einge-

hende Anmeldungen verursachen einen Kostenaufschlag von 15 %.
2.  Die Gas- und Wasserversorgung erfolgt seitens der DEW, Dortmunder 

Energie und Wasser über das messeeigene Versorgungsnetz. Der 
Wasserdruck beträgt ca. 4 bar, Härtegrad 9d.H. Die Lieferbedingungen 
der DEW bilden demzufolge einen ergänzenden Bestandteil dieser 
Lieferbedingungen.

3.  Für eine Unterbrechung der Gas- und Wasserversorgung oder Druckschwan-
kungen infolge höherer Gewalt oder anderer von der Messeleitung nicht zu 
vertretender Umstände kann keine Haftung übernommen werden.

4.  Die Gas- und Wasserinstallationen werden nur von den von der 
Messeleitung zugelassenen Installateuren ausgeführt.

5.  Das bei jedem Anschluß installierte Absperrventil ist abends vom 
Standpersonal zu schließen. Bei Nichtbeachtungen kann für evtl. 
auftretende Schäden keine Haftung übernommen werden.

6.  Der Gas- und Wasserverbrauch sowie die Gebühren für die Abwas-
serableitung werden entweder durch geprüfte Zähler ermittelt oder 
von der Installationsfirma pauschal berechnet.

7.  Die Installations- und Wasserkosten werden dem Aussteller durch 
einen Beauftragten der Installationsfirma berechnet und sind sofort 
am Stand zubezahlen.

8.  Die Rechnung ist unverzüglich zu prüfen. Reklamationen sind vor 
dem Abbau des Standes geltend zu machen, damit die Gewähr der 
ordnungsgemäßen Prüfung gegeben ist.

1.  Registrations must be received by the date specified. Registrations 
received  at a later date will be surcharged at a rate of 15%.

2.  Gas and water supply shall be by DEW, Dortmunder Energie und Was-
ser via the supply network of the exhibition premises. Water pressure 
is approx. 4 bar, degree of hardness 9 d. H. The Conditions of Supply 
of DEW shall, therefore, also form part of these Conditions of Supply. 

3.  No liability can be accepted for any interruptions to gas and water 
supply or for any pessure fluctuations as a result of force majeure 
or other conditions for which the Fair Management is not responsi-
ble.

4.  Gas and water installations shall only be performed by installation 
companies approved by the Fair Management.

5.  The shut-off valve installed in every connection must be closes by the 
stand personnel in the evenings. If this is not done, no responsibility 
can be assumed for any damage which may be caused.

6.  Gas and water consumption and charges for the drain water line 
shall be determined either using a tested meter or invoiced at a flat 
fee by the installation company.

7.  Charges for installation and water shall be calculated for the exhibitor 
by an appointed person from the installation company and must be 
paid immediately at the stand.

8.  The invoice must be checked immediately. Complaints must be noted 
before dismantling the stand to ensure that this can be ascertained 
correctly.

Standskizze mit genauer Maßangabe, wo der Wasseranschluß und -abfluß bzw. das Wasch- oder Spülbecken errichtet werden sollen.
Sketch of stand with exact measurement details of points where the water connection and outlet and/or wash basin or sink are to be assembled.


